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1st Mode ~ 10th Morning Gospel 
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 “St. Titus, an Apostle of the Seventy, was a native of the island of Crete, the son of an illustrious pagan. In his 
youth he studied Hellenistic philosophy and the ancient poets. Preoccupied by the sciences, Titus led a virtuous life, 
not devoting himself to the vices and passions characteristic of the majority of pagans. 
 For such a manner of life the Lord did not leave him without His help. At age twenty, Titus heard a voice in a 
dream, suggesting that he abandon Hellenistic wisdom, which could not provide salvation for his soul, but rather to 
seek that which would save him. After this dream, he waited yet another year, since it was not actually a command, 
but it did guide him to familiarize himself with the teachings of the prophets of God, especially Isaiah, whose words 
struck his heart as if they were speaking about his own spiritual condition.  
 When news reached Crete about the appearance of a Great Prophet in Pales-
tine, and about the great miracles He worked, the governor of the island of Crete 
sent him there. This Prophet was the Lord Jesus Christ Himself, incarnate of the 
Most Holy Virgin Mary, Who came into the world for the redemption of the race 
of mankind. 
 At Jerusalem, St. Titus saw the Lord. He heard His preaching and believed 
in Him. He witnessed the suffering and death of the Savior on the Cross, His glori-
ous Resurrection and Ascension to Heaven. 
 St. Titus accepted Baptism from the Apostle Paul and became his closest 
disciple. He accompanied Saint Paul on his missionary journeys, fulfilling the tasks 
entrusted to him. He was involved in establishing new churches, and was with Paul 
in Jerusalem. He was numbered among the Seventy Apostles and was made Bishop 
of Crete by the Apostle Paul. Around the year 65, not long before his second im-
prisonment, the Apostle Paul sent a pastoral epistle to his son in the Faith. 
 When the Apostle Paul was taken like a criminal to Rome to stand trial be-
fore Caesar, St. Titus left his flock in Crete for a time and went to Rome to be of 
service to his spiritual Father. After Saint Paul’s death by martyrdom, Titus re-
turned to Gortyna, the chief city of Crete. 
 St. Titus peacefully guided his flock and toiled at enlightening the pagans with the light of faith in Christ. He 
was granted the gift of wonder-working by the Lord. During one of the pagan feasts in honor of the goddess Diana, 
Titus preached to a crowd of pagans. When he saw that they would not listen to him, he prayed to the Lord, so that 
the Lord Himself would show to the mistaken people the falseness of idols. By his prayer, the idol of Diana fell 
down and shattered before the eyes of all. Another time St. Titus prayed that the Lord would not permit the comple-
tion of a temple of Zeus, and it collapsed. 
 By such miracles Saint Titus brought many to faith in Christ. After bringing the light of faith to the surround-
ing regions, St. Titus died peacefully at the age of 97. At the time of his death, his face shone like the 
sun.” (*Adapted from: www.oca.org) 
 

 
 
Άγιος Τίτος ο Απόστολος: Ο Απόστολος Τίτος, ο οποίος ήταν Έλληνας στην καταγωγή, ήταν πολύ μορφωμένος. Έγινε 
χριστιανός από τον Απόστολο Παύλο, με τον οποίο και συνεργάστηκε, στην διάδοση του Ευαγγελίου. Τον ακολούθησε στην 
Ιερουσαλήμ και κατόπιν επιφορτίστηκε να πάει στην Κόρινθο για να δει την κατάσταση της εκεί Εκκλησίας. Στην επιστροφή 
του, συνάντησε τον Απόστολο Παύλο στην Μακεδονία και μετά πήγαν μαζί στην Κρήτη, όπου εκεί ο Παύλος τον έκανε 
επίσκοπο του νησιού και του είπε να κάνει και ιερείς για όλο το νησί. Ο Παύλος του έστειλε και την γνωστή προς Τίτον 
επιστολή, από την οποία γνωρίζουμε, ότι ο Έλληνας μαθητής του Παύλου είναι «τέκνον του γνήσιον». Από την ίδια επιστολή 
του μαθαίνουμε ότι ο Τίτος είχε λαμπρούς συνεργάτες στην Κρήτη, τον Ζηνά τον νομικό και τον περίφημο Απολλώ. Απεβίωσε 
το έτος 105 μ.χ. (*Οι πληροφορίες είναι από: http://www.saint.gr) 



Άγιοι και Εορτές 
Tῆς ἐπανόδου τοῦ Λειψάνου τοῦ ἁγίου Ἀποστόλου 
Βαρθολοµαίου. Tοῦ ἁγίου Ἀποστόλου Τίτου, 
Ἐπισκόπου Γορτύνης τῆς κατὰ Κρήτην, µαθητοῦ τοῦ 
ἁγίου Ἀποστόλου Παύλου. Tῶν Ἁγίων Πατέρων 
ἡµῶν Μηνᾶ, Ἐπιφανίου, Γενναδίου, καὶ Ἰωάννου, 
Ἀρχιεπισκόπων Κωνσταντινουπόλεως.  

 

Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιµον 
Τοῦ λίθου σφραγισθέντος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, καὶ 
στρατιωτῶν φυλασσόντων τὸ ἄχραντόν σου Σῶµα, 
ἀνέστης τριήµερος Σωτήρ, δωρούµενος τῷ κόσµῳ 
τὴν ζωήν· διὰ τοῦτο αἱ Δυνάµεις τῶν οὐρανῶν ἐβόων 
σοι ζωοδότα. Δόξα τῇ Ἀναστάσει σου Χριστέ, δόξα 
τῇ βασιλείᾳ σου, δόξα τῇ οἰκονοµίᾳ σου, µόνε 
φιλάνθρωπε.  

 

 
Ἀπολυτίκιον Τῶν Ἀποστόλων  

Ἀπόστολοι Ἅγιοι, πρεσβεύσετε τῷ ἐλεήµονι Θεῷ, ἵνα 
πταισµάτων ἄφεσιν, παράσχῃ ταῖς ψυχαῖς ἡµῶν.  

 
Απολυτίκιον Των Ταξιαρχών 

Τῶν οὐρανίων στρατιῶν Ἀρχιστράτηγοι, δυσωποῦμεν 
ὑμᾶς ἡμεῖς οἱ ἀνάξιοι, ἵνα ταῖς ὑμῶν δεήσεσι, 
τειχίσητε ἡμᾶς, σκέπῃ τῶν πτερύγων, τῆς ἀΰλου 
ὑμῶν δόξης, φρουροῦντες ἡμᾶς προσπίπτοντας, 
ἐκτενῶς καὶ βοῶντας· Ἐκ τῶν κινδύνων λυτρώσασθε 
ἡμᾶς, ὡς Ταξιάρχαι τῶν ἄνω Δυνάμεων.   

 

 
Κοντάκιον 

Ἰωακεὶµ καὶ Ἄννα ὀνειδισµοῦ ἀτεκνίας, καὶ Ἀδὰµ 
καὶ Εὔα, ἐκ τῆς φθορᾶς τοῦ θανάτου, 
ἠλευθερώθησαν, Ἄχραντε, ἐν τῇ ἁγίᾳ γεννήσει σου· 
αὐτὴν ἑορτάζει καὶ ὁ λαός σου, ἐνοχῆς τῶν 
πταισµάτων, λυτρωθεὶς ἐν τῷ κράζειν σοι· Ἡ στεῖρα 
τίκτει τὴν Θεοτόκον, καὶ τροφὸν τῆς ζωῆς ἡµῶν.  

 

Saints and Feasts 
The return of the relics of the holy Apostle Bartholo-
mew; the holy Apostle Titus, Bishop of Gortynia, 
Crete, the disciple of the holy Apostle Paul; our holy 
fathers Menas, Epiphanius, Gennadius, and John, 
Archbishops of Constantinople.  

 
 

Hymn of the Resurrection (1st Mode) 
The stone had been secured with a seal by the Jude-
ans, * and a guard of soldiers was watching Your im-
maculate body. * You rose on the third day, O Lord * 
and Savior, granting life unto the world. * For this 
reason were the powers of heaven crying out to You, 
O Life-giver: * Glory to Your resurrection, O Christ; 
* glory to Your kingdom; * glory to Your dispensa-
tion, only One who loves mankind.  

 
Hymn of the Apostles 

O holy Apostles, make intercession to our merciful 
God, that He grant our souls forgiveness of offenses.  

 
Hymn of the Archangels (4th Mode) 

Supreme Commanders of * the armies of Heaven, * 
we, the unworthy ones, entreat you in earnest, * that 
with your supplications you encircle us * in the shel-
ter of the wings * of your heavenly glory * guarding 
us who now fall down * and cry to you with fervor. * 
Deliver us from dangers of all kinds, * as the Great 
Marshals of the hosts on high. 

 
Kontakion (4th Mode) 

Both Joachim and Anna from their sterility's stigma, 
and Adam and Eve from their mortality's ruin have 
been set free, O immaculate Maid, by your holy nativ-
ity. For this do your people hold celebration, re-
deemed from the guilt of transgression as they cry to 
you, "The barren one bears the Theotokos, the nour-
isher of our Life."  

1 Cor. 4:9-16 
Brethren, God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death; because we have become a spec-
tacle to the world, to angels and to men. We are fools for Christ's sake, but you are wise in Christ. We are weak, but 
you are strong. You are held in honor, but we in disrepute. To the present hour we hunger and thirst, we are ill-clad 
and buffeted and homeless, and we labor, working with our own hands. When reviled, we bless; when persecuted, 
we endure; when slandered, we try to conciliate; we have become, and are now, as the refuse of the world, the off-
scouring of all things. I do not write this to make you ashamed, but to admonish you as my beloved children. For 
though you have countless guides in Christ, you do not have many fathers. For I became your father in Christ Jesus 
through the gospel. I urge you, then, be imitators of me.  
 
1 Cor. 4:9-16 
Ἀδελφοί, ὁ Θεὸς ἡµᾶς τοὺς Ἀποστόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς ἐπιθανατίους, ὅτι θέατρον ἐγενήθηµεν τῷ κόσµῳ 
καὶ ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. Ἡµεῖς µωροὶ διὰ Χριστόν, ὑµεῖς δὲ φρόνιµοι ἐν Χριστῷ· ἡµεῖς ἀσθενεῖς, ὑµεῖς δὲ 
ἰσχυροί· ὑµεῖς ἔνδοξοι, ἡµεῖς δὲ ἄτιµοι. Ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶµεν καὶ διψῶµεν καὶ γυµνητεύοµεν καὶ 
κολαφιζόµεθα καὶ ἀστατοῦµεν καὶ κοπιῶµεν ἐργαζόµενοι ταῖς ἰδίαις χερσίν· λοιδορούµενοι εὐλογοῦµεν,  



διωκόµενοι ἀνεχόµεθα, δυσφηµούµενοι παρακαλοῦµεν· ὡς περικαθάρµατα τοῦ κόσµου ἐγενήθηµεν, πάντων 
περίψηµα, ἕως ἄρτι. Οὐκ ἐντρέπων ὑµᾶς γράφω ταῦτα, ἀλλ' ὡς τέκνα µου ἀγαπητὰ νουθετῶ. ἐὰν γὰρ µυρίους 
παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ, ἀλλ' οὐ πολλοὺς πατέρας· ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ Εὐαγγελίου ἐγὼ ὑµᾶς 
ἐγέννησα. Παρακαλῶ οὖν ὑµᾶς, µιµηταί µου γίνεσθε.  

 
Matthew 17:14-23  
At that time, a man came up to Him and kneeling before Him said, "Lord, have mercy on my son, for he is an epi-
leptic and he suffers terribly; for often he falls into the fire, and often into the water. And I brought him to Your dis-
ciples, and they could not heal him." And Jesus answered, "O faithless and perverse generation, how long am I to be 
with you? How long am I to bear with you? Bring him here to me." And Jesus rebuked him, and the demon came 
out of him, and the boy was cured instantly. Then the disciples came to Jesus privately and said, "Why could we not 
cast it out?" He said to them, "Because of your little faith. For truly I say to you, if you have faith as a grain of mus-
tard seed, you will say to this mountain, 'Move hence to yonder place,' and it will move; and nothing will be impos-
sible to you. But this kind never comes out except by prayer and fasting." As they were gathering in Galilee, Jesus 
said to them, "The Son of man is to be delivered into the hands of men, and they will kill Him, and He will be 
raised on the third day."  
 

Kατὰ Ματθαῖον 17:14-23 
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἄνθρωπός τις προσῆλθεν τῷ Ἰησοῦ, γονυπετῶν αὐτὸν καὶ λέγων· Κύριε, ἐλέησόν µου τὸν υἱόν, 
ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακῶς πάσχει· πολλάκις γὰρ πίπτει εἰς τὸ πῦρ καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. καὶ προσήνεγκα 
αὐτὸν τοῖς µαθηταῖς σου, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν θεραπεῦσαι. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν· Ὦ γενεὰ ἄπιστος 
καὶ διεστραµµένη! ἕως πότε ἔσοµαι µεθ' ὑµῶν; ἕως πότε ἀνέξοµαι ὑµῶν; φέρετέ µοι αὐτὸν ὧδε. καὶ ἐπετίµησεν 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, καὶ ἐξῆλθεν ἀπ' αὐτοῦ τὸ δαιµόνιον καὶ ἐθεραπεύθη ὁ παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Τότε 
προσελθόντες οἱ µαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ κατ' ἰδίαν εἶπον· Διατί ἡµεῖς οὐκ ἠδυνήθηµεν ἐκβαλεῖν αὐτό; ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν 
αὐτοῖς· Διὰ τὴν ἀπιστίαν ὑµῶν. ἀµὴν γὰρ λέγω ὑµῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ, 
µετάβηθι ἐντεῦθεν ἐκεῖ, καὶ µεταβήσεται· καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει ὑµῖν. τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται εἰ µὴ ἐν 
προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. Ἀναστρεφοµένων δὲ αὐτῶν εἰς τὴν Γαλιλαίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς· Μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ τρίτῃ ἡµέρᾳ ἐγερθήσεται. 
 
 

Please start bringing in some fresh basil that we can bless and distribute on Saturday, September 14th : 
  

The Exaltation of the Holy Cross   (Orthros 8:30 am, Divine Liturgy 9:30 am) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Worship Schedule: 
 Tues, August 27 ~ St. Phanourios the Martyr: Orthros 8:30 am, Divine Liturgy 9:30 am 
 Thurs, August 29 ~ The Beheading of St. John the Baptist: Orthros 8:30 am, Divine Liturgy 9:30 am 
  

GOYA News: 
Registration and Ice Cream Social: Friday September 6th, 7:30 pm. All youth 13-18 are invited to register for  
GOYA and Athletics! Come register, make an ice cream sundae, meet new GOYAns, and reconnect with your friends!  

  

Today’s Memorials: 
 Mirofora Onoufriades (40 days), Fotios Papadopoulos (11 yrs), Evangelia (2 yrs) & Theodoros (4 yrs) Koutsourakis 
  

40 Day Blessing:   
 Today we welcome for the first time, Efstathios George, son of Christina & George Valiotis.  May God bless!  
  
 

Upcoming Events: 
~ Greek Festival on the Harbor: September 27-29 (see flyer) 
~ Fabulous Finds now available for sale!  Sundays after Liturgy; and Tuesday & Thursdays from 10am  - 12 noon 
~ Welcome Back Sunday & the first day of Sunday School - Sunday, September 8th 
~ Save the Date: 5K Walk / Run - Saturday, October 26th 



 


